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Gebrauchsanweisung

Befestigungsset BEF-90 für den PROTEKTOR Rollatorschirm

Vielen Dank für Ihren Kauf eines Befestigungssets und Ihr Vertrauen in ROLKO Produkte. Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung sorgfältig 
vor Montage und der ersten Benutzung. Prüfen Sie ob alle Teile enthalten sind und beachten Sie alle Sicherheitshinweise.

01.	 Einsatzbereich / Zweckbestimmung 

Mit dem Befestigungsset BEF-90 kann der ROLKO PROTEKTOR Rollatorschirm an allen gängigen Rollatoren und Rollstühlen befestigt 
werden. Durch den seitlichen Anbau des Schirmes bleibt noch genügend Platz für die Montage eines Rückengurtes, Stockhalters, einer 
Einkaufstasche, etc. Die universelle Halterung ermöglicht eine sichere Befestigung an Rund-, Oval- und Freiformrohren mit unterschiedlichem 
Neigungswinkel; rechts und links am Rollator, oder direkt an den (waagerechten) Schiebegriffen.

02.	 Kontraindikation 
 
Das Befestigungsset BEF-90 ist ausschließlich zur Befestigung des ROLKO PROTEKTOR Rollatorschirmes am Rollator bzw. Rollstuhl zu nutzen. 
Für Schirme anderer Hersteller bzw. das Befestigen anderer Zubehörteile kann die Kompatibilität nicht gewährleistet werden.

03.	 Sicherheitshinweise 

•	 Mit der Halterung BEF-90 darf nur der Rolko Protektor Rollatorschirm am Rollator oder Rollstuhl befestigt werden. Die Nutzung anderer 
Schirme oder Zubehörteile im Zusammenhang mit dieser Halterung ist untersagt! 

•	 Prüfen Sie den festen Sitz von Halter und Schirm vor jeder Anwendung.
•	 Das Befestigungsset muss so montiert sein, dass auch bei montiertem Schirm die Bremsfunktion des Rollators nicht beeinträchtigt wird. 

Auch Beleuchtung, Klingel, Stockhalter u.ä. dürfen nicht beeinträchtigt werden. 
•	 Bringen Sie das Befestigungsset so am Rollator an, dass der Rollatorschirm problemlos geschlossen und eingeklappt werden kann.
•	 Beachten Sie auch die Sicherheitshinweise der Gebrauchsanweisung des Rolko PROTEKTOR Rollatorschirms!
•	 Die Gebrauchsanweisung ist Bestandteil des Befestigungssets BEF-90. Bei Weitergabe des Befestigungssets ist die Gebrauchsanweisung 

mitzugeben.

04.	 	 Bedienung und Befestigung 

Die Befestigungseinheit ist bereits vorbereitet für die Montage an einem Ovalrohr, an der rechten Seite des Rollators (Abb. a+b). Tauschen 
Sie für andere Rohrformen und Rohrabmessungen ggf. Schellen und Schrauben aus.

Montage waagerechtMontage am Ovalrohr, rechts Montage am Rundrohr Montage am Ovalrohr, links
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Wählen Sie die passenden Schellen: Für Ovalrohre (Lieferzustand, Abb. a), für Rundrohre (Ø 18/20/22/25 mm, Abb. b), oder kombinieren 
Sie die Schellen passend zu Ihrem Freiformrohr (Abb. d).

Wählen Sie die passende Schraubenlänge (35/45/60/75 mm, Abb. f) und montieren Sie die Befestigungseinheit mittels Inbusschlüssel in 
gewünschter Höhe am höhenverstellbaren Griff des Rollators.

Passen Sie den Neigungswinkel der Schirmaufnahme an die Steigung des Rohres an. Lösen Sie dazu die Sternschraube vollständig und 
schrauben Sie diese anschließend wieder in passender Höhe in Loch I bzw. II des Verbindungswinkels (Abb. i+j). 

Für einen Anbau des Rollatorschirmes an der linken Seite des Rollators drehen Sie die Befestigungseinheit um. Lösen Sie als nächstes 
die Sternschraube vollständig und passen Sie den Neigungswinkel der Schirmaufnahme an die Steigung des Rohres an. Schrauben Sie 
die Sternschraube anschließend wieder in passender Höhe in Loch III bzw. IV des Verbindungswinkels ein (Abb. g).

Um den Schirm an einem waagerechten Rohr zu befestigen, entfernen Sie zunächst Stern- und Inbusschraube und befestigen Sie dann 
die Schirmaufnahme wieder über die Löcher I und IV mit dem Verbindungswinkel (Abb. e+h). 
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Gebrauchsanweisung

Befestigungsschellen 
Ø 18 / 20 / 22 / 25 mm

Inbusschrauben

Inbusschlüssel

05.	 Reinigung und Desinfektion 
 
Zur Reinigung kann der Befestigung mit einem feuchten Tuch gegebenenfalls unter Zusatz eines milden Reinigers abgewischt werden. Ver-
wenden Sie lauwarmes Wasser und bei Bedarf nicht abrasive, pH-Wert neutralisierte, handelsübliche Haushaltsreiniger. Bei Bedarf kann die 
Befestigung mit haushaltsüblichen Desinfektionsmitteln per Sprüh- oder Wischdesinfektion desinfiziert werden. Beachten Sie unbedingt die 
Anwendungsvorschriften des Herstellers. 

06.	 Wartung 
 
Prüfen sie das Befestigungsset regelmäßig auf festen Sitz und optische Mängel. Stellen sie sicher, dass alle verwendeten Einzelteile unbe-
schädigt sind. 

07.	 Wiedereinsatz 
 
Das Produkt ist für den Wiedereinsatz geeignet. Durch Einflüsse von Witterung und UV-Strahlung, mechanischer Belastung sowie natürlicher 
Alterung oder unachtsamen Umgang kann vorzeitiger Verschleiß verursacht werden, auf den der Hersteller keinen direkten Einfluss hat. Bei 
defekten bzw. fehlenden Einzelteilen ist diese zu entsorgen. Hinweise bezüglich der Reinigung und Desinfektion entnehmen Sie bitte dem 
Abschnitt 5. 

08.	 Entsorgung 
 
Alle Teile des Befestigungssets sind sicher über den Hausmüll zu entsorgen. Zerlegen sie dafür das Befestigungsset möglichst in seine Einzel-
teile, um eine Sortierung der Materialien zu ermöglichen. 

Technische Daten 
 
Artikelnr. HA-SCH-BEF-90 
Gewicht: 0,53 kg 
Geeignet für Rohre mit Ø 18 - 25 mm sowie Ovalrohre bis 60 mm 
Materialien: Stahl, PA6 
 
Das Befestigungsset HA-SCH-BEF-90 ist als Ersatzteil für folgende Rolko Protektor Rollatorschirme im Fachhandel erhältlich:
•	 HA-SCH-1-BG(-REF)
•	 HA-SCH-1-GG(-REF)
•	 HA-SCH-1-R(-REF) 
 
Lieferumfang  
 
1 Befestigungsset, vormontiert inkl. 
•	 2 Schellen Ø 22 mm zur Aufnahme des ROLKO PROTEKTORS
•	 2 Keilschellen zur Befestigung an Ovalrohren
•	 2 Inbusschrauben M6x60/ 1 Inbusschraube M6x35/ 1 Sternschraube M6 
 
Zubehör:
•	 Befestigungsschellen für Rohr-Ø 18/20/22/25 mm
•	 Je 2 Inbusschrauben M6x35/ M6x45/ M6x75
•	 Inbusschlüssel
•	 Gebrauchsanweisung

Gebrauchsanweisung: HA-SCH-BEF-90 (PROTEKTOR-Befestigungset) / 2020-11-02 / Rev. 04

           © Rolko Kohlgrüber GmbH, Industriestr. 14 - 16, 33829 Borgholzhausen
Nachdruck, auch auszugsweise, nur mit vorheriger Genehmigung des Herausgebers. 
Alle Rechte vorbehalten. Das gelieferte Produkt kann von den Abbildungen in dieser Anleitung abweichen.
Alle technischen Daten sind Nenndaten und unterliegen konstruktions- und herstellungsbedingten Toleranzen.
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Operating Instructions

Umbrella Base BEF-90 for PROTEKTOR Rollator Umbrella

Thank you very much for purchasing the umbrella-base and for your trust in ROLKO products. Before installing and using this product, please 
carefully read the entire user manual. Check that all parts are included and follow all of the safety instructions. 

01.	 Application / Purpose 
 
Using a umbrella-base BEF-90, a ROLKO PROTEKTOR can be attached to all common rollators and wheelchairs. The side-mount leaves enough 
space for the assembly of back-belts, cane holders, shopping bags, etc. The universal use of the BEF-90 allows a stable assembly to round-, 
oval- and custom-shape tubes with different inclination angle, at the right and left side of the rollator, or directly to the (horizontal) push 
handles. 

02.	 Contraindication  
 
The fastening unit BEF-90 is only to be used to attach the ROLKO PROTEKTOR rollator screen to the rollator or wheelchair. Compatibility 
cannot be guaranteed for umbrellas from other manufacturers or for attaching other accessories.

03.	 Safety Instructions

•	 With the BEF-90 bracket, only the Rolko Protector rollator umbrella may be attached to the rollator or wheelchair. The use of other 
umbrellas or accessories in connection with this holder is prohibited! 

•	 Check firm connection of umbrella-base and umbrella before every use. 
•	 The umbrella-base must be attached to the rollator in such a way that the brake function is not impaired, regardless, if the umbrella is 

open or closed. Also avoid any interference with lights, bell, cane holder, etc.
•	 Attach the umbrella-base in such a way to the rollator that the umbrella can be easily closed and folded away. 
•	 Please note as well the safety instructions in the instructions for use of the Rolko PROTEKTOR rollator screen!
•	 The instructions for use are part of the BEF-90 mounting set. If the fastening set is passed on, the instructions for use must also be 

included. 

04.	 Operation and attachment

The umbrella base is already prepared for oval tube attachment, at the right hand side of the rollator (fig. a+b). For other tube shapes, 
replace clamps and allen screws as needed. 

Choose the matching clamps: for oval tubes (base setup, fig.a), for round tubes (Ø 18/20/22/25 mm, fig. b), or mix-match clamps for 
custom tubes (fig. d).

Choose the appropriate Allen screw (35/45/60/75 mm, fig. f) and attach the umbrella base via Allen wrench in desired position to the 
height adjustable vertical handletube of the rollator. 

Adjust the tilt angle of the umbrella base to the incline of the handle-tube, by first removing the Star screw completely. After 
adjustment, insert the Star screw back again into hole I or II of the bracket (fig. i+j).

For installation on the left hand side of the rollator turn the umbrella-base. Remove the Star screw completely and adjust the tilt angle 
of the umbrella base to the incline of the handle-tube. After adjustment, insert the Star screw back again into hole III or IV of the 
bracket (fig. g).

To attach the umbrella to a horizontal tube, first remove both, Allen screw and Star screw. Thereafter attach the umbrella base again to 
the bracket via holes I and IV (fig. e+h).
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Operating Instructins

05.	 	 Cleaning and Desinfection

For cleaning, the fastening unit can be wiped with a damp cloth, if necessary with the addition of a mild detergent. Use lukewarm water and, 
if necessary, non-abrasive, pH-neutralized, commercially available household cleaners. If necessary, the fastening unit can be disinfected with 
household disinfectants by spray or wipe disinfection. Be sure to follow the manufacturer‘s instructions for use. 

06.	 	 Maintenance

Check the fastening set regularly for firm seating and visual defects. Make sure that all individual parts used are undamaged. 

07.	 Re-use

The product is suitable for reuse. The effects of weather and UV radiation, mechanical stress as well as natural aging or careless handling can 
cause premature wear, over which the manufacturer has no direct influence. In the case of defective or missing individual parts, this must be 
disposed of. For information on cleaning and disinfection, please refer to section 5. 

08.	 Disposal

All parts of the mounting set are to be disposed of safely with household waste. To do this, disassemble the fastening set into its individual 
parts as far as possible to enable the materials to be sorted.

09.	 Technical Data

item no. HA-SCH-BEF-90
Weight: 0.53 kg
Suitable for pipes with Ø 18 - 25 mm and oval pipes up to 60 mm  
Materials: steel, PA6

The HA-SCH-BEF-90 fastening set is available as a spare part for the following Rolko Protector rollator screens from specialist dealers:
•	 HA-SCH-1-BG(-REF)
•	 HA-SCH-1-GG(-REF)
•	 HA-SCH-1-R(-REF) 

Delivery Content  

1 Umbrella-base kit, pre-assembled, incl.:
•	 2 clamps Ø 22 mm, for ROLKO PROTECTOR pickup
•	 2 wedge-type clamps for oval tube assembly
•	 2 Allen screws M6x60 / 1 Allen screw M6x35 / 1 Star screw M6

Accessories:
•	 Clamps for tube Ø 18/20/22/25 mm
•	 2 Allen screws each M6x35/ M6x45/ M6x75
•	 Allen wrench
•	 Unser Manual

Operating Instructions: HA-SCH-BEF-90 (Manual PROTEKTOR Base) / 2020-11-02 / Rev. 04

           © Rolko Kohlgrüber GmbH, Industriestr. 14 - 16, 33829 Borgholzhausen, Germany
Reprint, also in extracts, only with prior permission by the editor. All rights reserved. 
The delivered product may differ from the illustrations in this manual. All technical data are
 characteristic and subject to construction and manufacturing conditioned tolerances. 

Clamps for tube 
Ø 18 / 20 / 22 / 25 mm

Allen screws

Allen wrench
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Kit de fixation BEF-90 pour l’ombrelle-parapluie de déambulateur PROTEKTOR

Nous vous remercions pour votre achat de ce kit de fixation et pour votre confiance dans les produits ROLKO. Veuillez lire attentivement 
le mode d’emploi avant le montage et la première utilisation. Vérifiez le contenu de la boîte pour vous assurer que tous les éléments s’y 
trouvent et respectez toutes les consignes de sécurité.

01.	 Utilisation/Utilité du produit
Avec le kit de fixation BEF-90, l’ombrelle-parapluie pour déambulateur PROTEKTOR de ROLKO peut être fixée sur tous les modèles courants 
de déambulateurs et de fauteuils roulants. En fixant l’ombrelle-parapluie sur le côté, il reste assez de place pour installer une ceinture 
dorsale, un porte-canne, un cabas, etc. Le support universel permet de fixer l’ombrelle en toute sécurité  sur des tubes à section ronde ou 
ovale, ou sur des tubes de forme libre avec différents angles d’inclinaison, sur le côté droit ou gauche du déambulateur ou bien directement 
sur les poignées (horizontales) du guidon.  

02.	 Contraindication 
 
Le kit de montage BEF-90 ne doit être utilisé que pour fixer l‘écran de rollator ROLKO PROTEKTOR au rollator ou au fauteuil roulant. La 
compatibilité ne peut pas être garantie pour les écrans d‘autres fabricants ou pour la fixation d‘autres accessoires.

03.	 Consignes de sécurité

•	 Avec le support BEF-90, seul l‘écran du rollator Rolko Protector peut être fixé au rollator ou au fauteuil roulant. L‘utilisation d‘autres 
parapluies ou accessoires en relation avec ce support est interdite! 

•	 Vérifiez avant chaque utilisation que le support et l’ombrelle-parapluie sont solidement fixés. 
•	 Le kit de fixation doit être mis en place de sorte qu’il ne gêne pas le bon fonctionnement du frein du déambulateur lorsque l’ombrelle-

parapluie est installée. L’éclairage, la sonnette, le porte-canne et autres accessoires ne doivent pas non plus être entravés. 
•	 Installez le kit de fixation sur le déambulateur de telle sorte que l’ombrelle-parapluie puisse être fermée et pliée sans aucun problème.
•	 Veuillez également tenir compte des consignes de sécurité dans les instructions d‘utilisation de l’ombrelle-parapluie pour déambulateur 

Rolko PROTEKTOR! 

04.	 	 Fonctionnement et fixation 

Le dispositif de fixation est conçu pour être installé sur un tube à section ovale sur le côté droit du déambulateur (fig. a+b). Pour des tubes 
de formes et de dimensions différentes, il vous faudra, le cas échéant, utiliser les vis et les colliers adaptés.

Mode d‘emploi

Choisissez les colliers adaptés: Pour tubes à section ovale (état de livraison, fig. a), ou aux tubes à section ronde (Ø 18/20/22/25 mm, 
fig. b) ou combinez les colliers entre eux pour qu’ils s’adaptent à votre tube de forme libre (fig. d). 

Choisissez la longueur de vis qui convient (35/45/60/75 mm, fig. f) et installez le dispositif de fixation à la hauteur souhaitée sur la 
poignée réglable en hauteur du déambulateur, à l’aide de la clé Allen.

Adaptez l’angle d’inclinaison du support sur lequel sera fixée l’ombrelle-parapluie à l’inclinaison du tube. Dévissez complètement la vis 
étoile à cet effet et revissez-la ensuite à la bonne hauteur dans le trou I ou II de l’angle de raccordement (fig. i+j).

Pour installer l’ombrelle sur le côté gauche du déambulateur, retournez le dispositif de fixation. Dévissez ensuite complètement la vis 
étoile et adaptez l’angle d’inclinaison du support sur lequel sera fixée l’ombrelle-parapluie à l’inclinaison du tube. Puis revissez la vis 
étoile à la bonne hauteur dans le trou III ou IV de l’angle de raccordement (fig. g).

Pour fixer l’ombrelle sur un tube horizontal, dévissez tout d’abord la vis étoile et la vis à pans creux, puis fixez à nouveau le support de 
l’ombrelle-parapluie dans les trous I et IV de l’angle de raccordement (fig. e+h).
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Mode d‘emploi

05.	 Nettoyage et Désinfection

Pour le nettoyage, l‘accessoire peut être essuyé avec un chiffon humide, si nécessaire avec l‘ajout d‘un détergent doux. Utilisez de l‘eau 
tiède et, si nécessaire, des nettoyants ménagers non abrasifs, à pH neutre et disponibles dans le commerce. Si nécessaire, l‘accessoire peut 
être désinfecté avec des désinfectants ménagers par pulvérisation ou par essuyage. Assurez-vous de suivre les instructions d‘utilisation du 
fabricant. 

06.	 Entretien

Vérifiez régulièrement le jeu de fixation pour une assise ferme et des défauts visuels. Assurez-vous que toutes les pièces individuelles 
utilisées ne sont pas endommagées.

07.	 Réutilisation

Le produit peut être réutilisé. Les effets des intempéries et des rayons UV, des contraintes mécaniques ainsi que du vieillissement naturel ou 
d‘une manipulation imprudente peuvent provoquer une usure prématurée, sur laquelle le fabricant n‘a aucune influence directe. En cas de 
pièces détachées défectueuses ou manquantes, celles-ci doivent être éliminées. Pour plus d‘informations sur le nettoyage et la désinfection, 
reportez-vous à la section 5. 

08.	 Disposition

Toutes les pièces du kit de montage doivent être éliminées en toute sécurité avec les ordures ménagères. Pour ce faire, démontez autant que 
possible l‘ensemble de fixation en ses différentes pièces pour permettre le tri des matériaux.

09.	 Spécifications techniques

Réf. HA-SCH-BEF-90
Poids: 0,53 kg
Convient aux tuyaux de Ø 18 à 25 mm et aux tuyaux ovales jusqu‘à 60 mm
Matériaux: acier, PA6

Le kit de fixation HA-SCH-BEF-90 est disponible en tant que pièce de rechange pour les écrans Rollator Protector suivants chez les revendeurs 
spécialisés:
•	 HA-SCH-1-BG(-REF)
•	 HA-SCH-1-GG(-REF)
•	 HA-SCH-1-R(-REF)

contenu de la livraison

1 kit de fixation prémonté avec
•	 2 colliers Ø 22 mm pour fixer le PROTEKTOR ROLKO
•	 2 éléments de serrage pour tubes à section ovale 
•	 2 vis à six pans creux M6x60/ 1 vis à pans creux M6x35/ 1 vis étoile M6

Accessoires:
•	 colliers de fixation pour tubes Ø 18/20/22/25 mm
•	 2 vis à pans creux de chacune de ces références : M6x35/M6x45/M6x75
•	 1 clé Allen
•	 un mode d’emploi

Mode d´emploi: HA-SCH-BEF-90 (Fixation PROTEKTOR) / 2020-11-02 / Rev. 04

           © Rolko Kohlgrüber GmbH, Industriestr. 14 - 16, 33829 Borgholzhausen, Allemagne
Impression, même par extrait, uniquement avec l´autorisation préalable de l´éditeur. Le produit livré peut différer des 
illustrations de ce manuel. Toutes les données techniques sont des données nominales et sont soumises aux tolérance dues 
à la conception et à la fabrication.

colliers de fixation pour tubes
Ø  18 / 20 / 22 / 25 mm

vis à pans creux

clé Allen
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Bevestigingsset BEF-90 voor de PROTEKTOR rollatorparaplu

Vriendelijk bedankt voor de aanschaf van een bevestigingsset en uw vertrouwen in ROLKO producten. Lees vóór de montage en het eerste 
gebruik deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door. Controleer of alle onderdelen meegeleverd zijn en neem de veiligheidsinstructies in acht.

01.	 	 Toepassingsgebied / doeleinde 

Met de bevestigingsset BEF-90 kan de ROLKO PROTEKTOR rollatorparaplu gemonteerd worden op elke gangbare rollator en rolstoel. Doordat 
de paraplu aan de zijkant wordt aangebracht, blijft voldoende ruimte over voor de montage van een ruggordel, een wandelstokhouder, een 
boodschappentas, enz. Met de universele houder kunt u het product veilig bevestigen aan ronde, ovale of afwijkend gevormde buizen in 
diverse hoeken, rechts of links aan de rollator of direct aan de horizontale handgrepen. 

02.	 Contra-indicatie  
 
De BEF-90 montageset mag alleen worden gebruikt om het ROLKO PROTEKTOR rollatorscherm aan de rollator of rolstoel te bevestigen. 
Compatibiliteit kan niet worden gegarandeerd voor schermen van andere fabrikanten of voor het bevestigen van andere accessoires. 

03.	 Veiligheidsinstructies 

•	 Met de BEF-90 beugel mag alleen het Rolko Protector rollatorscherm aan de rollator of rolstoel worden bevestigd. Het gebruik van 
andere paraplu‘s of accessoires in verband met deze houder is verboden! 

•	 Controleer vóór elk gebruik of de houder en de paraplu stevig vast zitten.
•	 De bevestigingsset moet dusdanig gemonteerd zijn dat ook bij een aangebrachte paraplu de remmen van de rollator probleemloos 

functioneren. Ook de verlichting, de bel, de wandelstokhouder e.d. mogen niet belemmerd worden in hun werking.
•	 Breng de bevestingsset dusdanig op de rollator aan dat de rollatorparaplu moeiteloos gesloten en ingeklapt kan worden.
•	 Neem ook de gebruiksaanwijzing van de PROTEKTOR rollatorparaplu in acht!
•	 Let ook op de veiligheidsinstructies in de gebruiksaanwijzing van het Rolko PROTEKTOR rollatorscherm!
•	 De gebruiksaanwijzing maakt deel uit van de BEF-90 montageset. Als de bevestigingsset wordt doorgegeven, moet ook de 

gebruiksaanwijzing worden meegeleverd.

04.	 Bediening en bevestiging 

De bevestigingseenheid is al voorbereid voor montage op een ovale buis, voor aanbrenging aan de rechterkant van de rollator (afb. a+b). 
Voor buizen met een andere vorm of andere afmetingen dient u eventueel de klemmen en schroeven te vervangen.

Gebruiksaanwijzing

Kies de passende klemmen:  voor ovale buizen (als uitgeleverd, afb. a), voor ronde buizen (Ø 18/20/22/25 mm, afb. b), of combineer de 
klemmen tot ze passen op een buis met een afwijkende vorm (afb. d).

Kies de bijbehorende schroeflengte (35/45/60/75 mm, afb. f) en monteer de bevestigingseenheid met de inbussleutel op de gewenste 
hoogte aan de in hoogte verstelbare handgreep van de rollator.

Stem de hoek van de parapluhouder af op de hellingsgraad van de buis. Hiertoe draait u de sterschroef volledig los om deze vervolgens 
weer op de passende hoogte in de opening I of II van de verbindingshoek vast te schroeven (afb. i+j).

Om de rollatorparaplu aan de linkerkant van de rollator aan te brengen, draait u de bevestigingseenheid om. Draai eerst de sterschroef 
geheel los en stem de hoek van de parapluhouder af op de hellingsgraad van de buis. Draai de sterschroef vervolgens weer vast op de 
passende hoogte in de opening III of IV van de verbindingshoek (afb. g). 

Om de paraplu aan een horizontale buis te bevestigen, verwijdert u eerst de ster- en de inbusschroef. Vervolgens maakt u de 
parapluhouder via de openingen I en IV weer vast aan de verbindingshoek /afb. e+h).

3

4

5

1

2

Horizontale montageMontage aan ovale buis, 
rechts

Montage aan ronde buis Montage aan ovale buis, links

II
III

IV

I

V

Openingen verbindings-
hoek

I

Instelling schuine buis

V

i

II

Instelling bijna 
rechtopstaande buis

V

j
Instelling verschuifbare 

geep

I IV
Klem Ø 20mm

Prismaklem
Schroef 60mm

Combinatie van klemmen voor 
montage aan buizen met afwi-
jkende vorm (bijv. Russka Vital).

f g h

c e

Klemmen voor bevestiging aan de rollator
Klemmen voor bevestiging van de paraplu

a b d
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Gebruiksaanwijzing

05.	 Reiniging en Desinfectie

Voor het reinigen kan het opzetstuk worden afgeveegd met een vochtige doek, eventueel met toevoeging van een mild schoonmaakmiddel. 
Gebruik lauw water en, indien nodig, niet-schurende, pH-geneutraliseerde, in de handel verkrijgbare huishoudelijke schoonmaakmiddelen. 
Indien nodig kan het opzetstuk worden gedesinfecteerd met huishoudelijke desinfectiemiddelen door middel van sproei- of veegdesinfectie. 
Zorg ervoor dat u de gebruiksaanwijzing van de fabrikant volgt.

06.	 Onderhoud

Controleer de bevestigingsset regelmatig op stevige zitplaatsen en visuele gebreken. Zorg ervoor dat alle afzonderlijke onderdelen 
onbeschadigd zijn.

07.	 Hergebruik

Het product is geschikt voor hergebruik. De effecten van weer en UV-straling, mechanische belasting evenals natuurlijke veroudering of 
onzorgvuldig gebruik kunnen voortijdige slijtage veroorzaken, waarop de fabrikant geen directe invloed heeft. In het geval van defecte of 
ontbrekende individuele onderdelen moeten deze worden afgevoerd. Raadpleeg rubriek 5 voor informatie over reiniging en desinfectie. 

08.	 Verwijdering

Alle onderdelen van de montageset moeten veilig met het huishoudelijk afval worden afgevoerd. Demonteer hiervoor de bevestigingsset zo 
ver mogelijk in de afzonderlijke delen om de materialen te kunnen sorteren.

09.	 Technische specificaties

Artikel nummer. HA-SCH-BEF-90
Gewicht: 0,53 kg
Geschikt voor buizen met Ø 18 - 25 mm en ovale buizen tot 60 mm
Materialen: staal, PA6

De HA-SCH-BEF-90 bevestigingsset is als reserveonderdeel voor de volgende Rolko Protector rollatorschermen verkrijgbaar bij 
gespecialiseerde dealers:
•	 HA-SCH-1-BG(-REF)
•	 HA-SCH-1-GG(-REF)
•	 HA-SCH-1-R(-REF) 

Meegeleverd
1 bevestigingsset, voorgemonteerd, incl.
•	 2 klemmen, Ø 22 mm voor het aanbrengen van de ROLKO PROTEKTOR
•	 2 prismaklemmen voor bevestiging aan ovale buizen
•	 2 inbusschroeven M6x60 / 1 inbusschroef M6x35 / 1 sterschroef M6

Toebehoren:
•	 Bevestigingsklemmen voor buis-Ø 18/20/22/25 mm
•	 Elk 2 stuks inbusschroeven M6x35 / M6x45 / M6x75
•	 Inbussleutel
•	 Gebruiksaanwijzing 

Gebruiksaanwijzing: HA-SCH-BEF-90 (PROTEKTOR Bevestiging) / 2020-11-02 / Rev. 04

           © Rolko Kohlgrüber GmbH, Industriestr. 14 - 16, 33829 Borgholzhausen, Duitsland
Nadruk, ook uittreksels, alleen toegestaan na uitsluitend schriftelijke toestemming van de uitgever. 
Alle rechten voorbehouden. Het geleverde product kan afwijken van de afbeeldingen in deze handleiding.
Technische gegevens zijn NEN normen en voldoen aan constructie- en productietoleranties.

Bevestigingklemmen voor buizen
Ø  18 / 20 / 22 / 25 mm

Inbussschroeven

Inbussleutel
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Notizen / Notes / Notities
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PROTEKTOR

More information about 
our products on 
www.rolko.com

Befestigungsset für Rollatorschirm
Umbrella Base for Rollator Umbrella 
Kit de fixation pour l’ombrelle-parapluie de déambulateur
Bevestigingsset voor rollatorparaplu
Artikelnr.: | Item no.: HA-SCH-BEF-90


